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See the notice on TED website

327018-2026 - Konkursas
Prancūzija – Garso, vaizdo ir optikos įrangos remonto ir priežiūros paslaugos – Fourniture, 
installation et maintenance d'équipements de vidéoprotection et des dispositifs de sûreté 
associés
OJ S 92/2026 13/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Commune d'Angoulême
E. paštas: marche-public@grandangouleme.fr
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Fourniture, installation et maintenance d'équipements de vidéoprotection et des 
dispositifs de sûreté associés
Aprašymas: Fourniture, installation et maintenance d'équipements de vidéoprotection et des 
dispositifs de sûreté associés
Procedūros identifikatorius: d1c18e57-22dd-4b78-b5c9-1aa964f3d92f
Vidaus identifikatorius: VA_26053
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50340000 Garso, vaizdo ir optikos įrangos remonto ir 
priežiūros paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 51314000 Vaizdo įrangos montavimo paslaugos, 35120000 
Stebėjimo ir apsaugos sistemos bei prietaisai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Charente (FRI31)
Šalis: Prancūzija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai: Interdictions de soumissionner de plein droit 
mentionnés aux articles L2141-1 à L2141-6 du Code de la commande publique et interdictions 
de soumissionner mentionnées en annexe 4 du règlement de la consultation.

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/327018-2026
mailto:marche-public@grandangouleme.fr
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5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Fourniture, installation et maintenance d'équipements de vidéoprotection et des 
dispositifs de sûreté associés
Aprašymas: La présente consultation a pour objet les prestations de fourniture, installation et 
maintenance d'équipements de vidéoprotection et des dispositifs de sûreté associés. Elle n'est 
pas allotie car, les prestations objet du marché forment un tout indivisible et une distinction 
entrainerait des difficultés d'interopérabilité des éléments constituants le système de 
vidéoprotection. La forme du contrat est un accord-cadre mono-attributaire s'exécutant par 
l'émission de bons de commande sur la base de prix unitaire définis par le bordereau des prix 
pour les matériels standards listés et dans les catalogues pour les produits hors réseaux, 
annexés à l'acte d'engagement. Il comprend un engagement sur un montant maximum de 
commande fixé à 1 000 000,00 euros HT par période d'exécution en application de l'article 
R2162-4 du code de la commande publique. L'accord-cadre prend effet à compter de sa date 
de notification pour une durée ferme de un (1) an. Il est ensuite renouvelable annuellement 
trois (3) fois par reconduction expresse.
Vidaus identifikatorius: VA_26053

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50340000 Garso, vaizdo ir optikos įrangos remonto ir 
priežiūros paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 51314000 Vaizdo įrangos montavimo paslaugos, 35120000 
Stebėjimo ir apsaugos sistemos bei prietaisai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Charente (FRI31)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 48 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: Les prix du marché sont définitifs et révisables dans les conditions 
définies dans le CCAP

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://demat-ampa.fr/entreprise/consultation/607806?
orgAcronyme=s4m

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 

https://demat-ampa.fr/entreprise/consultation/607806?orgAcronyme=s4m
https://demat-ampa.fr/entreprise/consultation/607806?orgAcronyme=s4m
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Reikia pateikti patikimumo pažymėjimą
Aprašymas: Voir règlement de la consultation
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://demat-ampa.fr/entreprise/consultation/607806?orgAcronyme=s4m
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 22/06/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: La forme juridique 
des groupements d’opérateurs pourra être le groupement solidaire ou conjoint. En cas de 
groupement conjoint, la forme imposée par l’acheteur est le groupement conjoint avec 
solidarité du mandataire envers les membres du groupement afin de satisfaire la bonne 
exécution du marché. En cas d’erreur des candidats quant à la forme juridique de leur 
groupement, leur offre ne sera acceptée que sous réserve qu’ils assurent la transformation 
nécessaire lors de la mise au point du marché. Afin que l’offre puisse être prise en 
considération, les certificats, déclarations ou attestations susvisés devront être produits, le cas 
échéant, par chacun des membres des groupements, au plus tard à la date limite de remise 
des offres et devront être rédigés en langue française.
Finansinės sąlygos: Le budget principal de la Commune d’Angoulême financera les dépenses 
afférentes aux marchés. Aucune demande de subvention n'a été effectuée auprès 
d'organismes extérieurs. Le règlement des dépenses se fera par virement bancaire après 
émission de l’ordre de payer dans un délai maximum de trente (30) jours à compter de la 
réception de la demande de paiement par l'ordonnateur. En application de l'article R2191-3 du 
code de la commande publique, dans le cas où le bon de commande est supérieur à 50 000 
euro(s) HT et si le délai d'exécution est supérieur à deux (2) mois, une avance de 10 % est 
accordée au titulaire (sauf indication contraire dans l'acte d'engagement) dans les conditions 
fixées dans le même article. Cette avance est portée à 10 % lorsque le titulaire ou son sous-
traitant est une petite ou moyenne entreprise en application de l'article R2191-7 du code de la 
commande publique.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal administratif de Poitiers

https://demat-ampa.fr/entreprise/consultation/607806?orgAcronyme=s4m
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Informacija apie peržiūros terminus: La procédure du référé précontractuel prévue aux articles 
L. 551-1 à L.551-12 du Code de justice administrative peut être mise en œuvre avant la 
signature du contrat. La procédure du référé contractuel prévue aux articles L.551-13 à L.551-
23 du Code de justice administrative peut être également mise en œuvre après la signature du 
contrat sauf introduction préalable d’un référé précontractuel. Un recours de pleine juridiction 
en contestation de la validité du contrat signé peut être introduit dans un délai de deux mois à 
compter de la publication de l’avis d’attribution et peut être assorti d’une demande de référé 
suspension (CE, 4 avril 2014, Département du Tarn et Garonne, req. 358994; article L.521-1 
du Code de juridiction administrative).
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Commune d'Angoulême
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Commune d'Angoulême
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Commune d'Angoulême
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Commune d'Angoulême

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Commune d'Angoulême
Registracijos numeris: 21160015000018
Pašto adresas: 1 place de l'hotel de ville
Miestas: Angouleme Cedex
Pašto kodas: 16022
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Charente (FRI31)
Šalis: Prancūzija
Ryšių centras: M. Le Maire
E. paštas: marche-public@grandangouleme.fr
Telefono numeris: +33 545386984
Interneto adresas: https://www.angouleme.fr/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Tribunal administratif de Poitiers
Registracijos numeris: 17860004500029
Pašto adresas: 15 Rue de Blossac
Miestas: Poitiers Cedex
Pašto kodas: 86020
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vienne (FRI34)
Šalis: Prancūzija
Interneto adresas: http://poitiers.tribunal-administratif.fr
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 15a354d6-3511-48db-ae0c-f3bb6b21bdfe  -  01

mailto:marche-public@grandangouleme.fr
https://www.angouleme.fr/
http://poitiers.tribunal-administratif.fr
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Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 11/05/2026 16:28:40 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 327018-2026
OL S numeris: 92/2026
Paskelbimo data: 13/05/2026
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